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================================================================== 

கம்பராமாயணத்தில் வள்ளல்கள் 

================================================================== 

கட்டுரரயாளர் 

முரைவர் க. மங்ரகயர்க்கரசி உதவிப்பபராசிரியர்,  

தமிழ்த்துரை, 

அகர்சந்த் மான்மல் ஜெயின் கல்லூரி (சுழல்-II) 

மீைம்பாக்கம், ஜசன்ரை.  

================================================================== 

முன்னுரர 

ஒருவரின் பதரவரயப் பூர்த்தி ஜசய்பவர் தான் வள்ளல். வறியவர்களுக்கும், 

இல்லாதவர்களுக்கும் உதவபவண்டும். ஜகாடுத்பத பழகிய ரககள், நிரல தளரினும் 

தம்மிடம் உள்ளரதப் பிைர்க்கு வழங்கத் தயங்காது ஈதபல சிைந்தது என்பரத உணர்ந்து, 

தம்மிடம் உள்ள எல்லாப் ஜபாருள்கரளயும், மைமகிழ்ச்சிபயாடு ஜகாடுக்கின்ைவர்கள் 

வள்ளல்கள். கம்பருக்கு இராமாயணத்ரத எழுதத் தூண்டியவர் சரடயப்பவள்ளல்.அதற்கு 

நன்றிக் கடைாகக், கம்பர் தன் இராமாயணத்தில் ஆயிரம் பாடலுக்கு ஓரு முரை, 

சரடயப்பவள்ளலின் ஜபருரமரயப் பாடியுள்ளார். கம்பராமாயணத்தில் கம்பர், இராமரை, 

தசரதரை, சைகரை, பகரகயரை இலட்சுமணரை, வாலிரய, அனுமரை, இராவணரை 

சில இடங்களில் வள்ளல் என்று கூறியுள்ளார். கம்பர் கூறியுள்ள வள்ளல்கள் குறித்து 

ஆராய்பவாம்.  

வள்ளல் குணம் 

வள்ளல் குணம் மிக்கவர்கள் தம் நிரலயினின்று தாழ்ந்தாலும், அவர்தம் பண்ரப 

இழக்க மாட்டார்கள். பசது அரண கட்டுகிைார்கள், அரண கட்டும் ஜபாறுப்பாளன் நளன், 

வாைர வீரர்கள் ஜபரிய குன்றுகரளயும், மரலக் கற்கரளயும், ஜபயர்த்து எடுத்துக் ஜகாணர்ந்து 

எட்ட நின்ைபடி, நளரை பநாக்கி வீசுகிைார்கள்.வீசிய குன்றுகளில் நிரைய மரங்கள் 

வளர்ந்திருந்தை. அவற்றில் பழங்கள் பழுத்திருந்தை. குன்றுகரள வீசிய பவகத்தில், 
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மரங்களின் பழங்கள் நீரில் விழுந்தை, காய்கள் விழுந்தை. மலர்களிலிருந்து பதன் துளிகள் 

சிதறிை. விழுந்த இரவ யாவும் அங்கு உலாவிய மீன்களுக்கு உணவாயிை. வள்ளல் தன்ரம 

மிக்க ஜபரியவர்கள் தம் நிரல ஜபயர்ந்தாலும் தாம் வழங்கும் பண்ரபக் ரகவிட 

மாட்டார்கள். 'ஜகாரட என்பது பிைவிக் குணம்'. இந்த உண்ரமரயக் கம்பர் ஒப்பிட்டு 

உவரமயாக்கி உளங்கனியப் பாடுகிைார். ஜகாடுத்பத பழகிய ரககள், நிரல தளரினும் 

தம்மிடம் உள்ளரதப் பிைர்க்கு வழங்கத் தயங்காது. மரங்கள் அடிஜபயர்ந்து விழுந்த பபாதும் 

காய், கனி, பூ, பதன் எை மீன்களுக்குத் தந்தை. 

                     “பதம் முதல் கனியும் காயும், பதனிபைாடு ஊனும், ஜதய்வப் 

                       பூ முதலாய எல்லாம், மீன் ஜகாளப் ஜபாலிந்த அன்பை;  

                      மாமுதல் தருபவாடு ஓங்கும் வானுயர் மாைக்குன்ைம்  

                      தாம் முதபலாடும் ஜகட்டால் ஒழிவபரா? வண்ரம தக்பகார்?”                                                                                                                               

(பசதுபந்தைப்படலம் 632) 

 

வள்ளல் பமகம் 

ஜபருரம மிகுந்த  அந்த இமயமரல ஜபான்மயமாய் இருப்பரதப்பார்த்து, 

வாைமாைது ஜவள்ளிக் கம்பிகரள அதன்பமல் விழச் ஜசய்தரதப்பபால, பமகங்கள் 

தாரரகரள வழங்கிை. ஈதபல சிைந்தது என்பரத உணர்ந்து, தம்மிடம் உள்ள எல்லாப் 

ஜபாருள்கரளயும், மைமகிழ்ச்சிபயாடு ஜகாடுக்கின்ை வள்ளல்கரளப்பபால அம்பமகங்கள் 

மரழத்தாரரகரள வழங்கிை. 

“உள்ளி உள்ள எலாம் உவந்து ஈயும் அவ் 

வள்ளிபயாரின் வழங்கிை பமகபம” 

(ஆற்றுப்படலம் 16) 

 

வள்ளல்-ஊற்றுநீர் 

 

சந்திரசயில மரலயில் அங்குள்ள ஜதளிந்த நீரர உரடய ஆறுகள், தமது ஜவள்ளமாகிய 

மிகுந்த நீர்ப்ஜபருக்கு முற்றிலும் வற்றிப்பபாகும்படி, முன்ைபர மற்ைவர்களுக்கு நீரர 

வழங்கிவிட்டது. நீரற்ை இப்பபாது, பதாண்டுவதால் சுரக்கும் ஊற்றுநீரர, உைவிைர் பபால, 

மிகவும் விருப்பத்பதாடு சிறிதளவாவது ஜகாடுக்கின்ை-தம்மிடம் உள்ளரத 

இல்ரலஜயைாமல் தருகின்ை வள்ளல்கரள ஒத்திருந்தை. 

“ஜதள்ளு புைல் ஆறு சிறிபத உதவுகின்ை 

உள்ளது மாைாது உதவும் வள்ளரலயும் ஒத்த” 

(சந்திரசயிலப்படலம் 784) 

வள்ளல் தசரதன் 

அழியாத ஜபரும் புகரழயுரடய தசரதன் என்னும் ஜபயர் ஜகாண்ட வள்ளலாகிய 

அச்சக்கரவர்த்தி, பதாலிைால் அரமந்த உரரயில் ஜபாருந்தியுள்ள வாரள உரடயவன். 

மன்ைர்களுக்கு மன்ைவன். ஆற்று நீர்ப் ஜபருக்கு, விலங்குகள், பைரவகள், விரல மகளிர் 
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உள்ளங்கள் ஆகிய இவற்ரை என்றும் ஒபர வழியில் ஜசல்ல ஜசய்யும் வல்லரம உள்ளவன். 

ஜவள்ளமும், பைரவயும் விளங்கும் பவரசயர் உள்ளமும் ஒரு வழி ஓட நின்ைவன்.   

“ஜவள்ளமும் பைரவயும் விலங்கும் பவரசயர் 

உள்ளமும் ஒரு வழி ஓட நின்ைவன் 

தள்ள அரும் ஜபரும் புகழ்த் தயரதப் ஜபயர் 

வள்ளல் வள்உரை அயில் மன்ைர் மன்ைபை” 

                                                                                                                          (அரசியல் படலம் 174) 

தசரதரை, கம்பர் வள்ளல் என்று குறிப்பிடுகிைார் என்பரத அறியமுடிகிைது. 

வள்ளல் இராமன் 

வருணரை வழி பவண்டு படலத்தில் நீர்க்குரங்குகள், பாவிகளாகிய நாம் வள்ளலாை 

இராமரைச் சாதாரண மனிதன் என்று எண்ணிக்ஜகாண்டு இகழ்ந்து இக்கடலில் தங்கி 

விட்படாம். ஆராய்ச்சி இல்லாதவர்கள் ஆகிவிட்படாம் எை வருந்திை. 

“வள்ளரலப் பாவிகாள் மனிதன் என்று ஜகாண்டு” 

(வருணரை வழி பவண்டு படலம் 571) 

 

உலாவியற் படலத்தில் இராமன் உலா வருதரலக் கண்ட ஒரு ஜபண், காதல் மிகுதியால் 

இராமனுடன்வரும் பசரைரயக் காணாமல், இராமன் ஒருவரை மட்டுபம கண்டாள். 

அதைால் வள்ளலாகிய இராமன் தனித்துவருகிைாபைா என்று கூறிைாள். 

“மற்று ஒன்றும் காண்கிலாதாள் தமியபைா வள்ளல் என்ைாள்” 

(உலாவியற்படலம் 1022) 

 

கடிமணப்படலத்தில் திருமணத்ரதக் காண வந்த மண்ணவரும், விண்ணவரும் தம்மிடம் 

உள்ள ஜபாருட்கள் எல்லாவற்ரையும் வழங்கிவிட்டு, தாம் அணிந்துள்ள ஆபரணங்கரளயும், 

‘ஜகாள்ரளயாக முழுவரதயும், எடுத்துக் ஜகாள்க’ எைக் கூறி, வரரயாது வழங்கும் வள்ளல் 

பபால, இராமைாகிய வள்ளரலப் பார்த்து ஜசல்வியர். தம் பமனியில் அணிந்த ஆபரணங்கள் 

யாவும் (காதலால் தம் உடம்பு இரளக்க) தாபம கழன்று விழ நின்ைார்கள். 

“வள்ளரல பநாக்கிய மகளிர் பமனியின்” 

(கடிமணப்படலம் 1182) 

 

ஜபண் ஒருத்தி, இராமரை வள்ளல் என்று குறிப்பிடுகிைாள் என்பரத அறியமுடிகிைது. 

ஜகாரல ஜசய்த கருரண வள்ளல் 

மூலவரதப் படலத்தில் துன்பம் நீங்கிய பதவர், ரகயில் வாரிப் ஜபாழிந்த மிகுந்த 

பழுது நீங்கிய தூய மலர்களும், சந்தைமும், பபார்த் ஜதாழிலில் விரளந்த வருத்தத்ரதப் 

பபாக்க, அரக்கரரப் ஜபருங் ஜகாரல ஜசய்த கருரண வள்ளல், அந்த வாள் ஜகாண்டு ஜசய்யும் 
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பபார்க்களத்ரத விட்டு, தம்பியாை இலட்சுமணபைாடு, இராவணன் எதிர் நின்ை 

பபார்க்களத்ரத பநாக்கிப் பபாைான். 

“மா ஜகாரல ஜசய்த வள்ளல் வாள்அமர்க் களத்ரதக் ரகவிட்டு” 

(மூலபல வரதப்படலம்3469) 

 

பகாசரல நாடுரட வள்ளல் 

இராவணனுடன், இராமன் பபார் ஜசய்தபபாது இராவணன் நிராயுதபாணியாை 

நிரலயில், “இன்று பபாய் நாரள வா” என்று இராமன் கூறிைான். 

“நாரள வா எை நல்கிைை நாகு இளங்கமுகின் 

வாரள தாவுறு பகாசல நாடுரட வள்ளல்” 

(முதற்பபார்புரிபடலம் 1212) 

 

கம்பர், இராமரை வள்ளல் என்று குறிப்பிடுகிைார் என்பரத அறியமுடிகிைது. 

வள்ளல் ெைகன் 

              வரரயாது  எரதயும் வழங்கும் வள்ளலாகிய நம் அரசன்  ெைகன் இராமனுக்கு, 

சீரதரயத் திருமணம் ஜசய்விக்க விரும்பிைான் என்ைால், சீரதரய ஏற்றுக் ஜகாள் என்று 

ஜகாடுத்து விட பவண்டும். அவ்வாறு ஜசய்யாமல், கங்ரகரய தரலயில் சூடிய சிவைது 

வில்ரலக் ஜகாண்டு வந்து, இச்சிறுவன் முன்பை நாண் ஏற்றுமாறு ரவத்தது அறிவின்ரமபய 

என்பார் சிலர்.  

“வள்ளல் மைத்ரத மகிழ்ந்தைன் என்ைால் 

ஜகாள் எை முன்பு ஜகாடுப்பரத அல்லால் 

ஜவள்ளம் அரணத்தவன் வில்ரல எடுத்து இப் 

பிள்ரள முன் இட்டது பபதரம என்பார்” 

(கார்முகப்படலம் 644) 

 

மக்கள்,சைகரை  வள்ளல் என்று குறிப்பிடுகிைார்கள் என்பரத அறியமுடிகிைது. 

வள்ளல் பககயன் 

 

   தசரதன், ரகபகயியிடம் வரரயாது வழங்கும் பககய மன்ைன் மகபள, என் கண்கபள 

பவண்டும் என்ைாலும், அவற்ரைக் ஜகாடுக்கக் கடரமப்பட்டிருக்கிபைன். என் உடலில் 

ஜபாருந்திய உயிரரயும் நீ ஜபை விரும்பிைாலும், அது இப்பபாபத உன் வசமாகும் 

என்ைான்.(அவள் தந்ரதயாை பகரகய மன்ைனின் மகபள என்ைரழத்தது. அவன் வள்ளல் 

தன்ரமயில் எள்ளளவும் கூட அவளிடம் இருக்காதா என்ை எதிர்பார்ப்பு தான்) 

“கண்பண பவண்டும் என்னினும் ஈயக் கடபவன் என் 

உள் பநர் ஆவி பவண்டினும் இன்பை உைது அன்பைா 

ஜபண்பண வண்ரமக் பகரகயன் மாபை ஜபறுவாபயல்” 
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(ரகபகயி சூழ்விரைப்படலம் 209) 

 

தசரதன், பகரகயரை வள்ளல் என்று குறிப்பிடுகிைார் என்பரத அறியமுடிகிைது. 

இரளய வள்ளபல 

கும்பகர்ணனுக்கும், இலட்சுமணனுக்கும் பபார் நரடஜபற்ைது. வரளவு ஜபாருந்திய 

ஜவண்ரமயாை பகாரப் பற்கரளக் ஜகாண்ட கும்பகர்ணன், ஜபரிய பதர் மீது நின்று பபார் 

ஜசய்யத் ஜதாடங்கிைான். அப்பபாது இலட்சுமணன் தரரயிலிருந்து பபாரிடுவது சிைப்பாகாது 

என்று எண்ணிய அனுமன், இலட்சுமணரை அரடந்து, இரளய வள்ளபல என் பதாள்மீது 

ஏறிக் ஜகாள்க என்று கூறிைான். 

"கிரள ஜகாளாது இகல் என்று எண்ணி மாருதி கிரடத்தான் 

இரளய வள்ளபல ஏறுதி பதாள்மிரச என்ைான்" 

(கும்பகர்ணன் வரதப்படலம் 1442) 

 

அனுமன், இலட்சுமணரை வள்ளல் என்று குறிப்பிடுகிைார் என்பரத அறியமுடிகிைது. 

வள்ளல் ஆதிபசசன் 

வள்ளல் குணம் ஜபற்ை ஆதிபசசன் என்னும் படுக்ரகரய உரடய திருமால் பள்ளி 

ஜகாள்ளும் ஜவள்ளமாை திருப்பாற்கடரலப் பபால விளங்கும் கண்கரளயுரடய, அந்த 

நங்ரக தைது மைத்தாமரரயில் வந்து தங்கியிருக்கிைான்.  

“வள்ளல் பசக்ரக கரியவன் ரவகுறும் 

ஜவள்ளப் பாற்கடல்பபால் மிளிர் கண்ணிைாள்” 

(மிதிரலக்காட்சிப்படலம் 569)           

கம்பர்,வள்ளல் ஆதிபசசன் என்று குறிப்பிடுவரத அறியமுடிகிைது. 

வள்ளல் வாலி 

சாவாரமக்குக் காரணமாை அமிழ்தபம பவண்டும் என்ைாலும், அரதத் தருபவபை, 

அமுதத்ரதயும் தைக்ஜகை ரவத்துக் ஜகாள்ளாமல், பதவர்களுக்பக வாரி வழங்கிய வள்ளபல, 

அம்ரப மரைந்து நின்று உன் பமல் ஜசலுத்துவதற்கு உடன்பட்டு வந்த இராமன், தைக்கு 

பவண்டியது இது வாலிபய ஜகாடுப்பாயாக என்று உன்ரை பகட்பாைாயின், உன் ஜசல்வ 

வாழ்க்ரக எல்லாம் உன் தம்பி சுக்ரீவனுக்கு அளித்திருப்பாபய என்று, தாரர இைந்த கணவன் 

வாலியிடம் புலம்புகிைாள். 

“ஓயா வாளி ஒளித்து நின்று எய்வான் 

ஏயா வந்த இராமன் என்றுளான் 

வாயால் ஏயிைன் என்னின் வாழ்வுஎலாம் 

ஈயாபயா அமிழ்பதயும் ஈகுவாய்” 
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(வாலி வரதப்படலம் 398) 

 

தாரர, வாலிரய வள்ளல் என்று குறிப்பிடுகிைாள் என்பரத அறியமுடிகிைது. 

வள்ளல் குகன் 

இராம,இராவண யுத்தம் முடிந்தப் பிைகு இராமன், குகரைச் சந்தித்தபபாது, தன்ரை 

வணங்கிய குகரைப் பார்த்துப் பின்ைர் தன் நண்பர்களாை சுக்ரீவன் முதலிபயாரரயும் 

பநாக்கிப் பபசலாைான். இவன் நிரைந்த நீருரடய கங்ரகயாற்றிரைத் தழுவியுள்ள இரண்டு 

கரரகளுக்கும் தரலவன் ஆவான். அரைத்து உயிர்களிடத்தில் தாரயவிட அன்புரடயவன், 

குகன் என்ை ஜபயரரயுரடய  ’வள்ளல் தன்ரம உரடயவன்’ என்று கூைப்படுவான் ஆவான் 

என்ைான். 

"தழுவு இரு கரரக்கும் நாதன் தாயினும் உயிர்க்கு நல்லான் 

.                   வழுவு இலா எயிைர் பவந்தர் குகன் எனும் வள்ளல்" 

(மீட்சிப்படலம் 4191) 

 

இராமன், குகரை வள்ளல் என்று குறிப்பிடுகிைார் என்பரத அறியமுடிகிைது. 

வள்ளல் அனுமன் 

அனுமனிடம், இராமன் அரடயாள பமாதிரத்ரத ஜகாடுத்து அனுப்பிைார். அந்த 

பமாதிரத்ரத அனுமன் தர ஜபற்றுக் ஜகாண்ட சீரத, அதரைப் பபாை உயிர் மீண்டும் 

ஜபற்ைவர்கள் பபாலவும், இழந்த ஜசல்வத்ரதப் ஜபற்ைவர்கள் பபாலவும், குழந்ரத ஜபற்ை 

மலடி பபாலவும், ஆைந்த கடலில் மூழ்கி, பமாதிரத்ரதக் ரகயில் வாங்கி தன் மார்பில் 

ரவத்தாள். தரல மீது ரவத்தாள். கண்ணில் நீர் ஜபருகிைால், வாய் திைந்து பபச ரவத்தாள். 

ஆைால் பபச முடியாமல் பபாைது இராமனின் பமாதிரத்தால், சீரதயின் பமனியில் புதியபதார் 

பிரகாசம் ஏற்பட்டது. கண்ணீர் சிந்திய வண்ணம் உத்தமபை, ’நீ எைக்கு உயிர்த் தந்தாய். துரண 

இல்லாமல் இருந்த என் துன்பத்ரதத் தீர்த்த வள்ளபல, நீ ஊழி காலமும் 14 உலகமும், அழியும் 

காலத்திலும் கூட இன்று பபால் என்றும் இருப்பாயாக’ என்று சீரத அனுமரை வாழ்த்தி வரம் 

அளித்தாள். 

                      “பாழிய பரணத்பதாள் வீர துரண இபலன் பரிவு தீர்த்த 

                        வாழிய வள்ளபல யான்மறுஇலா மைத்பதன் என்னின் 

                       ஊழி ஓர் பகலாய் ஓதும் யாண்டுஎலாம் உலகம் ஏழும் 

                      ஏழும் வீவுற்ை ஞான்றும் இன்றுஎை இருத்தி என்ைாள்” 

                                                                                                            (உருக்காட்டுப்படலம் 559) 

 

சீரத, அனுமரை வள்ளல் என்று குறிப்பிடுகிைாள் என்பரத அறியமுடிகிைது. 

வள்ளல் இராவணன்  
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சூர்ப்பணரக, இராவணனிடம் ஜசால்லும் இடத்தில் வள்ளபல, உைக்கு நல்பலன். 

மற்ை நின் மரையில் வாழும் கிள்ரள பபால் ஒலியாருக்ஜகல்லாம் பகடு ஜசால்கிபைன் 

அன்பை என்கிைாள். வள்ளல் தன்ரம ஜகாண்டவபை, உைக்கு மட்டும் நான் நல்லவள். உன் 

மைதில் கிளிரயப் பபால, உரரயாடும் உன் காதலிகளுக்ஜகல்லாம், நான் பகடு ஜசய்தவள் 

ஆபவன் என்று கூறுகிைார் 

"வள்ளபல உைக்கு நல்பலன் மற்று நின் மரையில் வாழும் 

.                   கிள்ரளபபால் ஜமாழியார்க்கு எல்லாம் பகடு சூழ்கின்பைன் அன்பை" 

(சூர்ப்பணரக சூழ்ச்சிப்படலம் 628) 

 

சூர்ப்பணரக, இராவணரை வள்ளல் என்று குறிப்பிடுகிைாள் என்பரத 

அறியமுடிகிைது. 

வள்ளல் பிரம்மன் 

நாகபாசத்தால் மயங்கி விழுந்தைர். கருடன் வரவால் அரைவரும் உயிர்ப் ஜபற்ைைர். 

அைஜநறிபயாடு கூடாத ஜசயல்கரளபய ஜசய்திருந்தலால், இடிரயப் பபான்ை, 

கருங்கண்கரளயுரடய, வஞ்சகர்களாகிய அரக்கர்களின் உடம்புகள் உயிர்ப்ஜபைவில்ரல. 

மாைாக அைச் ஜசயலில் ஈடுபட்டு நின்ை குரங்கு பசரை ஜவள்ளங்கள், உந்திக் கமலத்தில் 

பதான்றிய வள்ளலாகிய பிரம்மைால் ஊழி காலத்திற்குப்பின் பரடக்கப்பட்டைபபால 

உயிருடன் எழுந்து நின்ைை. 

“கருமத்தின் நின்ை கவி பசரை ஜவள்ளம் 

மலர்பமல் அவ் வள்ளல் கரட நாள்” 

(நாகபாசப்படலம் 2208) 

 

தாமரர மலரில் உள்ள வரமளிக்கும் வள்ளலாகிய பிரம்மைது குற்ைமற்ை வரத்திைால், நீ 

அழிவில்லாத தருமத்ரத பமற்ஜகாண்டாய். அதைால் உலகம் உள்ளவரர வாழ்வாய். நீ எல்லா 

உலகத்திற்கும் தரலவன். எைபவ இராமரை அரடயும் ஜசயல் உைக்கு ஏற்ைபத. இங்பக 

இழிவாை மரணத்ரத அரடவது எைக்குப் புகரழத் தருவபதயாகும் என்று கும்பகர்ணன், 

வீடணனிடம் கூறிைான். 

“மலரின் பமல் இருந்த வள்ளல் வழு இலா வரத்திைால் நீ” 

(கும்பகர்ணன் வரதப் படலம் 1368) 

 

கும்பகர்ணன், பிரம்மரை  வள்ளல் என்று குறிப்பிடுகிைான் என்பரத அறியமுடிகிைது. 

வள்ளல் சடாயு 

சடாயுக் கண்ட இராமன், அரதப் பார்த்து கண்களில் இருந்த கண்ணீர் வர. தைக்கு 

ஒப்பற்ை உயிரரப் பபான்ை தந்ரதயும், வள்ளல் தன்ரமயுரடயவனுமாை சடாயுவின் புனித 
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உடல் மீது, ஜநருப்புப் பபான்ை ஜசந்நிை பமனிரய உரடய சிவஜபருமாைது ஜவண்ணிைமாை 

கயிரல மரல மீது, கருநிைமாை ரமமரல வந்து விழுந்தரதப்பபால விழுந்தான். 

“வள்ளிபயான் திருபமனியில் தழல் நிை வண்ணன் 

ஜவள்ளி ஓங்கலில் அஞ்சை மரல எை வீழ்ந்தான்” 

(சடாயு உயிர் நீத்தப்படலம் 979) 

 

சரடயப்பவள்ளல் 

கம்பரர ஆதரித்தவர் சரடயப்பவள்ளல்ஆவார்.ஜகாடிபயாைாகிய இந்திரசித் விடுத்த 

நாகபாசம் , வாசரை மிக்க தாமரர மலரின் தண்டிலுள்ள நூலின் தன்ரம பபால் ஜமலிந்தது 

எைக் கூறுவது எதற்கு? பமகபம எை யாரும் கருதுவற்குக் காரணமாை ஜகாரடத்தன்ரம மிக்க 

வலிரமயுரடய பமபலாைாகிய சரடயப்ப வள்ளலின் ஜவண்ஜணய் நல்லூரர அரடந்த 

பவதியர்கள், ஜசால்வளம் மிகுந்த புலவர்கள் முதலியவர்கரள வருத்திய பசி நீங்கியதுபபால, 

அந்நாகபாசம் உருத் ஜதரியாமல் விலகியது. 

“ஆசங்ரக ஜகாண்ட ஜகாரட மீளி அண்ணல் 

சரராமன் ஜவண்ஜணய் அணுகும்” 

(நாகபாசப்படலம் 2206) 

 

சரடயப்பரர, கம்பர்   வள்ளல் என்று குறிப்பிடுகிைார் என்பரத அறியமுடிகிைது. 

முடிவுரர 

       

வள்ளல் குணம் மிக்கவர்கள் தம் நிரலயினின்று தாழ்ந்தாலும், அவர்தம் பண்ரப 

இழக்க மாட்டார்கள். தம் நிரல ஜபயர்ந்தாலும் தாம் வழங்கும் பண்ரபக் ரகவிட 

மாட்டார்கள். 'ஜகாரட என்பது பிைவிக் குணம்' கம்பருக்கு இராமாயணத்ரத எழுதத் 

தூண்டியவர் சரடயப்பவள்ளல்.பதரவயாைப் ஜபாருளுதவி  அளித்த வள்ளல். இராமரை, 

தசரதரை, சைகரை, பகரகயரை இலட்சுமணரை, வாலிரய, அனுமரை, 

இராவணரை,பிரம்மரை,சடாயுரவ சில இடங்களில் வள்ளல் என்று கூறியுள்ளார் என்பரத 

அறியமுடிகிைது. 
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